
NEUVOSTON PÄÄTÖS 2013/34/YUTP, 

annettu 17 päivänä tammikuuta 2013, 

Malin asevoimien kouluttamiseen osallistumista koskevasta Euroopan unionin sotilasoperaatiosta, 
EUTM Mali 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja eri
tyisesti sen 42 artiklan 4 kohdan ja 43 artiklan 2 kohdan, 

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan 
korkean edustajan ehdotuksen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvosto totesi 23 päivänä heinäkuuta 2012, että Ma
lissa tapahtuneiden dramaattisten muutosten vuoksi on 
tarkasteltava uudelleen toimia, joita unionin olisi syytä 
toteuttaa tukeakseen demokraattisen hallinnon ja oikeus
valtion palauttamista Malin koko alueelle. Neuvosto pyysi 
unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa 
edustajaa, jäljempänä ’korkea edustaja’, ja komissiota esit
tämään konkreettisia ehdotuksia unionin toimiksi useilla 
eri aloilla, jotta voidaan vastata muuttuvaan tilanteeseen. 

(2) Malin tasavallan presidentti pyysi 18 päivänä syyskuuta 
2012 päivätyllä kirjeellä unionin tukea Malin alueellisen 
koskemattomuuden palauttamiseen. 

(3) Yhdistyneiden kansakuntien turvallisuusneuvosto antoi 
12 päivänä lokakuuta 2012 Malin tilanteesta päätöslau
selman 2071 (2012), jossa se ilmaisi vakavan huolensa 
Malin pohjoisosan levottomuuksien seurauksista alueella 
ja sen ulkopuolella ja korosti, että nopea toiminta on 
tarpeen vakauden turvaamiseksi koko Sahelin alueella, 
sekä kehotti kansainvälisiä kumppaneita, muun muassa 
unionia, tarjoamaan tukea, asiantuntemusta, koulutusta 
ja valmiuksien kehittämistä Malin armeijalle ja turvalli
suusjoukoille. 

(4) Neuvosto pyysi 15 päivänä lokakuuta 2012 antamissaan 
päätelmissä jatkamaan ja syventämään kiireellisesti yhtei
sen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan alan mahdollisen 
sotilasoperaation suunnittelutyötä, erityisesti laatimalla 
kriisinhallinnan toiminta-ajatus Malin puolustusvoimien 
uudelleenjärjestelyä ja koulutusta varten ottaen huomioon 
tämänkaltaisen operaation menestyksekkääseen suoritta
miseen vaadittavat edellytykset, joita ovat muun muassa 
Malin viranomaisten täysi ja jakamaton tuki sekä pois
tumisstrategian määrittely. 

(5) Neuvosto antoi 19 päivänä marraskuuta 2012 päätelmät, 
joissa se pani tyytyväisenä merkille korkean edustajan 
esittämän kriisinhallinnan toiminta-ajatuksen ja pyysi 

toimivaltaisia työryhmiä tarkastelemaan sitä kiireellisesti, 
jotta neuvosto voisi hyväksyä sen joulukuussa 2012. 

(6) Neuvosto hyväksyi 10 päivänä joulukuuta 2012 kriisin
hallinnan toiminta-ajatuksen mahdollista Malissa toteutet
tavaa yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan sotilas
koulutusoperaatiota varten. Neuvosto korosti, että Malissa 
toteutettava operaatio muodostaisi keskeisen osan sitä 
unionin kokonaisvaltaista lähestymistapaa, jota on kehi
tetty Sahelin alueen turvallisuutta ja kehitystä koskevassa 
strategiassa. 

(7) Malin tasavallan presidentti lähetti 24 päivänä joulukuuta 
2012 päivätyllä kirjeellä korkealle edustajalle kutsun, jolla 
ilmaistiin tyytyväisyys siihen, että Malissa toteutetaan 
EU:n sotilaskoulutusoperaatio. 

(8) Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitean (PTK) olisi 
neuvoston ja korkean edustajan alaisuudessa huolehdit
tava unionin sotilasoperaation poliittisesta valvonnasta, 
annettava sille strategista ohjausta ja tehtävä asiaankuu
luvat päätökset Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 
38 artiklan kolmannen kohdan mukaisesti. 

(9) On tarpeen neuvotella ja tehdä unionin yksikköjen ja 
henkilöstön asemaa ja kolmansien valtioiden osallis
tumista unionin operaatioihin koskevia kansainvälisiä so
pimuksia. 

(10) Jäsenvaltioiden olisi vastattava tästä päätöksestä, jolla on 
sotilaallista merkitystä tai merkitystä puolustuksen alalla, 
aiheutuvista toimintamenoista Euroopan unionista teh
dyn sopimuksen 41 artiklan 2 kohdan nojalla ja unionin 
sellaisten operaatioiden yhteisten kustannusten rahoituk
sen hallinnointijärjestelmän perustamisesta, joilla on soti
laallista merkitystä tai merkitystä puolustuksen alalla (At
hene), 19 päivänä joulukuuta 2011 tehdyn neuvoston 
päätöksen 2011/871/YUTP ( 1 ) mukaisesti. 

(11) Tanskan asemasta tehdyn, Euroopan unionista tehtyyn 
sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 
sopimukseen liitetyn pöytäkirjan 5 artiklan mukaisesti 
Tanska ei osallistu niiden unionin päätösten ja toimien 
valmisteluun ja täytäntöönpanoon, joilla on merkitystä 
puolustuksen alalla. Tanska ei osallistu tämän päätöksen 
täytäntöönpanoon, eikä se siksi osallistu tämän operaa
tion rahoittamiseen,
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( 1 ) EUVL L 343, 23.12.2011, s. 35.



ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Operaatio 

1. Unioni toteuttaa sotilaskoulutusoperaation, jäljempänä 
’EUTM Mali’, tarjotakseen Malin eteläosassa sotilaallista ja kou
lutuksellista neuvontaa Malin asevoimille, jotka toimivat laillis
ten siviiliviranomaisten valvonnassa, tarkoituksena myötävaikut
taa Malin asevoimien sotilaallisten valmiuksien palauttamiseen 
niin, että ne voivat toteuttaa alueellisen koskemattomuuden pa
lauttamiseen ja terroristiryhmien aiheuttaman uhkan vähentämi
seen tähtääviä sotilasoperaatioita. EUTM Mali ei osallistu tais
teluoperaatioihin. 

2. EUTM Malin tavoitteena on vastata Malin asevoimien ope
ratiivisiin tarpeisiin antamalla 

a) Malin asevoimia hyödyttävää koulutustukea; 

b) johtamisjärjestelyjä, logistiikkaketjua ja henkilöresursseja kos
kevaa koulutusta ja neuvontaa sekä kansainvälisen humani
täärisen oikeuden, siviilien suojelun ja ihmisoikeuksien kou
lutusta. 

3. EUTM Mali pyrkii vahvistamaan edellytyksiä Malin asevoi
mien laillisten siviiliviranomaisten asianmukaiselle poliittiselle 
valvonnalle. 

4. EUTM Malin toimet koordinoidaan tiiviisti muiden Malin 
asevoimia tukevien toimijoiden, erityisesti Yhdistyneiden kansa
kuntien (YK) ja Länsi-Afrikan valtioiden talousyhteisön (ECO
WAS), kanssa. 

2 artikla 

EU:n operaation komentajan nimittäminen 

1. EU:n operaation komentajaksi nimitetään prikaatikenraali 
François LECOINTRE. 

2. EU:n operaation komentaja ottaa hoitaakseen EU:n ope
raation komentajan ja EU:n joukkojen komentajan tehtävät. 

3 artikla 

Operaation esikunnan nimittäminen 

1. EUTM Malin operaation esikunta sijaitsee Malissa. Se suo
rittaa sekä operaatioesikunnan että joukkojen esikunnan tehtä
vät. 

2. Operaation esikuntaan kuuluu tukiyksikkö Brysselissä. 

4 artikla 

EUTM Malin suunnittelu ja aloittaminen 

Neuvosto tekee päätöksen EUTM Malin aloittamisesta sen jäl
keen, kun operaatiosuunnitelma ja voimankäyttösäännöt on hy
väksytty. 

5 artikla 

Poliittinen valvonta ja strateginen ohjaus 

1. Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitea, jäljempänä 
’PTK’, huolehtii neuvoston ja unionin ulkoasioiden ja turvalli

suuspolitiikan korkean edustajan, jäljempänä ’korkea edustaja’, 
alaisuudessa EUTM Malin poliittisesta valvonnasta ja strategi
sesta ohjauksesta. Neuvosto valtuuttaa PTK:n tekemään asiaan
kuuluvat päätökset Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 
(SEU) 38 artiklan mukaisesti. Tähän sisältyvät valtuudet muuttaa 
suunnitteluasiakirjoja, muun muassa operaatiosuunnitelmaa ja 
johtamisjärjestelyä. Siihen sisältyvät myös valtuudet päättää seu
raavien EU:n operaation komentajien nimittämisestä. EUTM Ma
lin tavoitteita ja sen päättämistä koskeva päätösvalta säilyy neu
vostolla. 

2. PTK raportoi neuvostolle säännöllisin väliajoin. 

3. Euroopan unionin sotilaskomitean (EUSK) puheenjohtaja 
raportoi PTK:lle säännöllisin väliajoin EUTM Malin toteuttami
sesta. PTK voi kutsua EU:n operaation komentajan tarvittaessa 
kokouksiinsa. 

6 artikla 

Sotilaallinen johto 

1. EUSK seuraa EUTM Malin asianmukaista täytäntöönpanoa, 
joka toteutetaan EU:n operaation komentajan vastuulla. 

2. EU:n operaation komentaja raportoi säännöllisin väliajoin 
EUSK:lle. EUSK voi kutsua EU:n operaation komentajan tarvit
taessa kokouksiinsa. 

3. EUSK:n puheenjohtaja on EU:n operaation komentajan 
ensisijainen yhteyshenkilö. 

7 artikla 

Unionin toimien johdonmukaisuus ja koordinointi 

1. Korkea edustaja varmistaa, että tämä päätös pannaan täy
täntöön ja että se on johdonmukainen unionin koko ulkoisen 
toiminnan kanssa, unionin kehitysohjelmat mukaan luettuina. 

2. Unionin Bamakossa olevan edustuston päällikkö antaa tii
viissä yhteistyössä Sahelista vastaavan EU:n koordinaattorin 
kanssa EU:n operaation komentajalle paikallista poliittista ohja
usta, sanotun kuitenkaan vaikuttamatta johtamisjärjestelyihin. 

3. EUTM Malin toiminta koordinoidaan unionin Nigerissä 
toteutettavan yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan ope
raation (EUCAP Sahel Niger) kanssa mahdollisen synergian hyö
dyntämiseksi. 

4. EUTM Malin toiminnot koordinoidaan jäsenvaltioiden Ma
lissa toteuttamien kahdenvälisten toimien sekä alueen muiden 
kansainvälisten toimijoiden, erityisesti YK:n, Afrikan unionin, 
ECOWASin ja kahdenvälisten toimijoiden, kuten Yhdysvaltojen 
ja Kanadan, sekä keskeisten alueellisten toimijoiden kanssa. 

8 artikla 

Kolmansien valtioiden osallistuminen 

1. Kolmansia valtioita voidaan Eurooppa-neuvoston asiaan 
liittyviä suuntaviivoja noudattaen kutsua osallistumaan EUTM 
Maliin, sanotun kuitenkaan rajoittamatta unionin päätöksenteon 
riippumattomuutta ja yhteistä toimielinjärjestelmää.
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2. Neuvosto valtuuttaa PTK:n pyytämään kolmansilta valtio
ilta osallistumistarjouksia ja tekemään asiaankuuluvat päätökset 
osallistumisehdotusten hyväksymisestä EU:n operaation komen
tajan ja Euroopan unionin sotilaskomitean suosituksesta. 

3. Kolmansien valtioiden osallistumista koskevat yksityiskoh
taiset järjestelyt vahvistetaan sopimuksissa, jotka tehdään SEU 
37 artiklan nojalla ja Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen (SEUT) 218 artiklassa määrättyä menettelyä nou
dattaen. Jos unioni ja jokin kolmas valtio ovat tehneet sopimuk
sen kyseisen valtion osallistumista unionin kriisinhallintaoperaa
tioihin koskevista puitteista, tällaisen sopimuksen määräyksiä 
sovelletaan EUTM Malin yhteydessä. 

4. Kolmansilla valtioilla, jotka osallistuvat EUTM Maliin soti
laallisesti merkittävällä tavalla, on samat EUTM Malin päivittäi
seen hallintoon liittyvät oikeudet ja velvollisuudet kuin EUTM 
Maliin osallistuvilla jäsenvaltioilla. 

5. Neuvosto valtuuttaa PTK:n tekemään asiaankuuluvat pää
tökset osallistujien komitean perustamisesta, jos kolmansien val
tioiden osallistuminen on sotilaallisesti merkittävää. 

9 artikla 

EU-johtoisen henkilöstön asema 

EU-johtoisten yksikköjen ja henkilöstön asemasta, mukaan lu
kien niiden tehtävän suorittamisen ja sujuvan kulun edellyttä
mistä erioikeuksista, vapauksista ja muista takeista, sovitaan SEU 
37 artiklan nojalla ja SEUT 218 artiklassa määrättyä menettelyä 
noudattaen tehdyllä sopimuksella. 

10 artikla 

Rahoitusjärjestelyt 

1. EUTM Malin yhteisiä kustannuksia hallinnoidaan päätök
sen 2011/871/YUTP mukaisesti. 

2. Rahoitusohje EUTM Malin yhteisiä kustannuksia varten on 
12,3 miljoonaa euroa. Päätöksen 2011/871/YUTP 25 artiklan 1 
kohdassa tarkoitettu rahoitusohjeen prosenttiosuus on 50 pro
senttia ja päätöksen 2011/871/YUTP 32 artiklan 3 kohdassa 
tarkoitettuun sitoumukseen prosenttiosuus on 70 prosenttia. 

11 artikla 

Tietojen luovuttaminen 

1. Korkealla edustajalla on valtuudet luovuttaa tarvittaessa ja 
EUTM Malin tarpeiden mukaisesti tähän päätökseen osallistuville 
kolmansille valtioille EUTM Malia varten tuotettuja EU:n turval
lisuusluokiteltuja tietoja turvallisuussäännöistä EU:n turvallisuus
luokiteltujen tietojen suojaamiseksi 31 päivänä maaliskuuta 
2011 tehdyn neuvoston päätöksen 2011/292/EU ( 1 ) mukaisesti: 

a) enintään sille tasolle saakka, josta määrätään sovellettavassa 
unionin ja asianomaisen kolmannen valtion välillä tehdyssä 
tietoturvallisuussopimuksessa; tai 

b) enintään ”CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL” -tasolle 
saakka muissa tapauksissa. 

2. Korkealla edustajalla on myös valtuudet luovuttaa EUTM 
Malin operatiivisten tarpeiden mukaisesti YK:lle ja ECOWASille 
EUTM Malia varten tuotettuja EU:n turvallisuusluokiteltuja tie
toja ”RESTREINT UE/EU RESTRICTED” -tasolle saakka päätök
sen 2011/292/EU mukaisesti. Tätä varten vahvistetaan korkean 
edustajan sekä YK:n ja ECOWASin toimivaltaisten viranomais
ten väliset järjestelyt. 

3. Jos kyseessä on tarkasti määritelty ja välitön operatiivinen 
tarve, korkealla edustajalla on lisäksi valtuudet luovuttaa isäntä
valtiolle EUTM Malia varten laadittuja EU:n turvallisuusluokitel
tuja tietoja ja asiakirjoja ”RESTREINT UE/EU RESTRICTED” -ta
solle saakka päätöstä 2011/292/EU noudattaen. Tätä varten 
vahvistetaan korkean edustajan ja isäntävaltion toimivaltaisten 
viranomaisten väliset järjestelyt. 

4. Korkealla edustajalla on valtuudet luovuttaa tähän päätök
seen osallistuville kolmansille valtioille sellaisia EUTM Malia kos
keviin neuvoston keskusteluihin liittyviä EU:n turvallisuusluokit
telemattomia asiakirjoja, joita koskee neuvoston työjärjestyk
sen ( 2 ) 6 artiklan 1 kohdan mukainen salassapitovelvollisuus. 

5. Korkea edustaja voi siirtää 1–4 kohdassa mainitut valtuu
det sekä oikeuden sopia 2 ja 3 kohdassa mainituista järjestelyistä 
Euroopan ulkosuhdehallinnon henkilöstölle ja/tai EU:n operaa
tion komentajalle. 

12 artikla 

Voimaantulo ja päättyminen 

1. Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

2. EUTM Malin toimeksianto päättyy 15 kuukauden kuluttua 
EUTM Malin aloittamista koskevan neuvoston päätöksen hyväk
symisestä. 

3. Tämä päätös kumotaan siitä päivästä alkaen, jona EU:n 
esikunta suljetaan, EUTM Malin päättämistä koskevien hyväksyt
tyjen suunnitelmien mukaisesti ja rajoittamatta päätöksessä 
2011/871/YUTP säädettyjen EUTM Malin tilintarkastuksen ja 
tilinpäätöksen esittämistä koskevien menettelyjen noudattamista. 

Tehty Brysselissä 17 päivänä tammikuuta 2013. 

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

C. ASHTON
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( 1 ) EUVL L 141, 27.5.2011, s. 17. 

( 2 ) Neuvoston päätös 2009/937/EU, tehty 1 päivänä joulukuuta 2009, 
neuvoston työjärjestyksen hyväksymisestä (EUVL L 325, 
11.12.2009, s. 35).
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